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Sono passati trent’anni dalla prima cucina Cucinesse e in questo 
tempo abbiamo capito che fare mobili significa portare avanti 
un progetto che è in costante evoluzione. 
E non si tratta solo di stare al passo con i tempi del design 
e della tecnologia: si tratta soprattutto di osservare come la casa 
è cambiata grazie ai nuovi modi di vivere gli spazi domestici.
È stato un percorso naturale che ci ha consentito di potenziare 
il forte know-how artigianale grazie alle innovazioni industriali, 
di liberare la componente più creativa di chi progetta, di sviluppare 
l’essenza più dinamica del vero Made in Italy e allargare i nostri 
orizzonti oltre l’ambiente cucina. 
È un viaggio quotidiano che alimenta la nostra passione, 
la voglia di condividere con i nostri collaboratori sogni e obiettivi 
e la ricerca costante di una qualità sostenibile da cui non si può 
prescindere immaginando il futuro.

It’s been thirty years since the very first Cucinesse kitchen, 
and in that time we’ve learned that creating furniture is much more 
than simply building products: it’s about embracing a project that 
is constantly evolving.
Of course design trends and technology are important, but what 
truly drives us is observing how homes and the ways we live in 
them have changed over time. This natural evolution has allowed 
us to increase our craftsmanship knowledge through industrial 
innovation, to unleash the creative vision of our designers, 
and to embody the dynamic spirit of the true Made in Italy. 
Every day we continue this journey with the same passion that 
started it all, sharing dreams and goals with our team, and 
constantly striving for a sustainable quality that we believe is 
essential in shaping the future.
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Oltre l’idea,
oltre il progetto.
More than an idea, more than a design.

Nel progetto cucina c’è qualcosa 
di speciale che supera i criteri funzionalità 
ed estetica: parliamo della componente 
emotiva che solo questo spazio 
casa custodisce.

Lo sappiamo bene, noi che produciamo mobili da tanti anni, 
lo sa chi vende, ma lo sa soprattutto chi deve acquistare 
un arredo cucina.
Il valore del design si misura nella sua capacità di restare in 
perfetto equilibrio tra flessibilità, durabilità ed emozione. 
La tradizione italiana fa scuola in questo perché, al di là 
della sua inconfondibile capacità di rappresentare il bello, 
custodisce nella sua essenza il piacere di vivere prinicipalmente 
in questo ambiente.

There’s something special in every kitchen 
design, something that goes beyond 
functionality and aesthetics: it’s the 
emotional element, the sense of belonging 
that only this part of the home can cherish.

Those of us, who have been making furniture for years, know it 
well. Retailers also know it. But more than anyone, those who 
choose a kitchen for their home understand it deeply. 
The true value of design lies in its ability to strike the perfect 
balance between flexibility, durability, and emotional resonance. 
Italian tradition leads the way in this, not just for its timeless sense 
of beauty, but for its unique ability to celebrate life, especially 
in the space where it happens most: the kitchen.

Cosa significa arredare una cucina? 
Significa creare l’anima della casa.

What does it mean to furnish a kitchen? 
It means shaping the soul of the home.
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La collezione Alice 20.20 conquista con uno stile unico
e contemporaneo, ideale per chi vive la casa con modernità
e funzionalità. Il dettaglio iconico? La maniglia fresata nell’anta, 
declinata in due versioni - totale o parziale sulla metà
dell’anta - una firma estetica che rende ogni composizione 
completamente personalizzabile. I frontali si possono laccare 
in qualsiasi colore RAL o NCS, regalando infinite combinazioni 
cromatiche e un’eleganza senza tempo. 

Discover the Alice 20.20 collection, where unique and 
contemporary style meets modern living and functionality. 
The iconic feature? A milled handle on the door, designed in two 
versions — full or partial across half the door — creating a signature 
aesthetic that makes every composition fully customizable. 
Fronts can be lacquered in any RAL or NCS shade, unlocking 
endless color possibilities and timeless elegance.

Quanto
può essere
creativa la 
semplicità?
How deep is the creativity
in simplicity?

Modello Alice 20.20
Anta laccata RAL 9003 opaco /
Pensili Glass vetro dark grey /
Colonne Krea Lava /
Top Quarzo Zeus /
Schienali Hpl Calacatta

Model Alice 20.20 
Door lacquered Ral 9003 matt /
Wall units Glass dark grey /
Tall units Krea Lava /
Worktop Quarzo Zeus /
Backsplash Hpl Calacatta

Scopri 
di più

Find out 
more

L’esclusivo processo 
di laccatura Cucinesse 
permette di scegliere tra 
tutte le tonalità RAL, NCS 
e colori su campione.

The exclusive Cucinesse 
lacquer process offers 
the freedom to choose 
from the entire RAL and 
NCS palettes, as well as 
custom sample colors.
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Modello Dea22
Anta Argilla Dea22 / 
Top Hpl Nero Street 6084 / 
Snack finitura legno C007

Model Dea22
Door Argilla Dea22 / 
Top Hpl Nero Street 6084 / 
Snack Wood finish C007

Uno spazio 
intimo,
ma anche di 
condivisione.
A personal space, made for sharing 
moments.

La collezione Dea22 trasforma la cucina in un luogo di convivialità 
e intimità, perfetto per spazi open space dove soggiorno e cucina 
si fondono con armonia. Finiture coordinate ed eleganza essenziale 
rendono ogni ambiente fluido e accogliente, per vivere la casa ogni 
giorno con stile e semplicità.

Dea22 collection redefines the kitchen as a warm and inviting hub, 
perfect for open spaces where the living room and kitchen merge 
effortlessly. With matching finishes and refined simplicity, each 
space flows seamlessly to create a stylish and comfortable home 
experience.

In ambienti open space 
o di forte identità, cucina 
e living declinano un 
unico sistema di arredo.

Kitchen and living areas 
come together in a single 
design system, perfect for 
open or strongly defined 
spaces.

Scopri 
di più

Find out 
more
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Tra le soluzioni più innovative, lo schienale Magnetolab in vetro 
con illuminazione LED e accessori magnetici aggiunge un tocco 
di modernità, mentre le ante a pavimento con tirante interno 
svelano il fascino dello spazio nascosto, rivelando elementi a giorno 
dal design impeccabile. La stanza della dispensa si rinnova 
con nuove idee, per un’esperienza quotidiana più originale 
e pratica, mentre le eleganti vetrine, offrono un modo sofisticato 
di esporre e organizzare gli oggetti, creando un ambiente dove ogni 
dettaglio è pensato per migliorare la vita di tutti i giorni.

Innovation meets style with the Magnetolab glass splashback, 
featuring LED lighting and magnetic accessories that bring 
a contemporary touch to the kitchen. Floor based cabinet doors 
with internal tie rods reveal beautifully designed open storage 
spaces. The pantry evolves with fresh concepts, making daily 
routines more practical and inspiring. 
Sleek display cabinets add a refined way to showcase belongings, 
crafting a space where thoughtful details improve everyday life.

B Schienale Magnetolab in vetro sabbia Ral 
7038 lucido con illuminazione led, disponibile 
con comando gestuale, con telecomando 
o da remoto completo di accessori magnetici. 

B Magnetolab backsplash features a glossy 
frosted glass in RAL 7038 finish, enhanced 
with LED lighting that can be controlled 
by gesture, remote, or app, together with 
magnetic accessories for maximum versatility.

A Colonna da 45 con anta da 60 a pavimento 
con tirante interno, luce led verticale micro 6.

A 45 cm tall cabinet with 60 cm floor-to-ceiling 
door with internal pull mechanism, Micro 6 
vertical LED light.

B Zona dispensa con boiserie e mensole 
finitura legno Lab C003.

B Pantry area with wood-finished boiserie and 
shelves in Lab C003 finish.

B Vetrine con interno in finitura legno LR29 e 
anta Glass profilo 103 nero con vetro bronzo.

B Display cabinets featuring interiors in LR29 
wood finish and Glass doors with black 103 
profile and bronze-tinted glass.

Gli accessori: 
aggettivi 
che definiscono
una cucina.
Accessories: describing the personality 
of a kitchen.

Scopri 
di più

Find out 
more

La proposta accessori  
Cucinesse è sempre 
ampia e al passo con 
i tempi perché questi 
elementi fanno la 
differenza, sia in termini 
funzionali che di stile.

Cucinesse accessory 
collection is broad 
and current, reflecting 
the belief that such 
details shape both the 
functionality and the 
aesthetic of the kitchen.
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Harmony è una cucina di tendenza e frizzante che, con materiali 
e tecnologie innovative, esprime la sua personalità multiforme 
attraverso tratti sempre inediti.
Perfetta per chi cerca funzionalità e carattere, Harmony 
nella versione Urban Decò combina vivacità e design accattivante 
per un’esperienza abitativa unica e disinvolta.

Expressing a fresh and dynamic character through innovation, 
Harmony is a kitchen that speaks versatility. The Urban Decò 
version is tailored for those who seek both practicality and style, 
merging vibrant energy with striking design for a truly unique and 
carefree home experience.

Modello Harmony
Anta Harmony colore campione verde 
NCS S5020-G10Y / Boiserie Lab C005 /
Vetrina telaio 201/202 nero con vetro 
flutes trasparente 0165 / Top Calacatta 
Michelangelo

Model Harmony 
Harmony door sample colour green 
NCS S5020-G10Y / Boiserie Lab C005 / 
Glass cabinet black structure 201/202 
with glass flutes transparent 0165 /
Top Calacatta Michelangelo

Il look definito
dalle ante.
The look defined by the doors.

Scopri 
di più

Find out 
more

Nel concetto di 
componibilità Cucinesse 
rientra anche la 
flessibilità di un design 
che lascia grande libertà 
di creare, proponendo 
la combinazione di stili 
diversi tra loro.

Cucinesse’s approach 
to modularity celebrates 
flexibility, offering the 
freedom to experiment by 
pairing doors with vastly 
different aesthetics in one 
cohesive design.
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Scopri 
di più

Find out 
more

Lo stile raffinato e la cura dei dettagli rendono intimo l’ambiente 
dove la materia è protagonista. La finitura Evolve bronzo si combina 
armoniosamente con le colonne Lab Cannetté, arricchite 
dalla maniglia Unika nera. Mentre le colonne vetro, con interni 
finitura legno e anta Glass profilo nero con vetro bronzo, creano 
un effetto di grande impatto visivo. Il top dell’isola in gres antracite 
e la piana snack in finitura Cannetté, con il basamento in vetro 
bronzo, creano un collegamento con la zona living in finiture abbinate.

An elegant style and thoughtful details bring warmth and intimacy 
to a space where the material itself is the star. The Evolve bronze 
finish blends effortlessly with the Lab Cannetté columns, accented 
by black Unika handles. Glass cabinets, featuring wood-finished 
interiors and black-framed doors with bronze glass, add dramatic 
visual impact. The island’s anthracite gres countertop and Cannetté 
snack surface, supported by a bronze glass base, beautifully tie into 
the living area’s coordinated finishes.

Modello Evolve
Anta Evolve MT010 
bronze / Colonne Lab 
Cannetté LR29 /
Vetrine interni legno 
LR29 e anta Glass 
profilo 103 nero con 
vetro bronzo 0161 /
Top Gres antracite e 
piana snack Cannetté 
LR29

Model Evolve
Evolve door MT010 
bronze / Tall units Lab 
Cannetté LR29 /
Glass with wood finish 
LR29 and door Glass 
profilo 103 black with 
glass bronze 0161 /
Top Gres antracite and 
snack top Cannetté 
LR29

La differenza tra un 
modello e un progetto.
What sets a model apart from a design.

Il progetto “Light on 
Design” di Cucinesse, 
e i modelli che ne fanno 
parte, celebra maestria 
artigianale e know-how 
industriale.

Cucinesse’s “Light on 
Design” project, along 
with its featured models, 
celebrates both artisanal 
craftsmanship and 
industrial experience.
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Scopri 
di più

Find out 
more

Bella da vivere.
Beauty you can live in.

Modello Lab
Anta Lab FC37 / Top: laminato FC37 / 
Colonne: Lab C007 con maniglia 
profilo C nera

Model Lab
Lab door FC37 / Top: laminate FC37 / 
Tall units Lab C007 with handle profilo 
C black

La collezione Lab, in questa composizione con isola monolite, 
dove il top e ante nella stessa finitura effetto pietra si fondono 
armoniosamente con le colonne Lab finitura legno C007 dotate 
di maniglia profilo C nera. 
Innovazioni come le ante rientranti ottimizzano la gestione 
degli spazi, mentre le strutture interne componibili rendono 
la colonna estremamente versatile. Il dettaglio dell’anta lavastoviglie 
con gola intermedia dona continuità e valorizza linee essenziali 
per progetti dall’estetica contemporanea.

Featuring a monolithic island, the Lab collection blends 
stone-effect finishes on the countertop and columns in C007 Lab 
doors with wood finish, complemented by black Profile C handles. 
Smart solutions such as recessed doors maximize space efficiency, 
and customizable internal structures make the columns highly 
adaptable. The dishwasher door, detailed with a mid-level groove, 
offers visual continuity and elevates the streamlined look ideal 
for modern designs.

Negli arredi Cucinesse 
anche le strutture più 
ricercate dal punto di 
vista estetico hanno il 
comfort come priorità.

Cucinesse combines 
aesthetic refinement with 
a strong focus on comfort 
in every design.
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Modello Systema - Glass
Colonne e boiserie Rovere 
cognac / 
Top e basi Gres Neolith 
pietra di luna

Model Systema - Glass
Tall units and boiserie 
Rovere cognac / 
Base units and worktop 
Gres Neolith pietra 
di luna

Scopri 
di più

Find out 
more

L’eleganza 
del quiet 
design.
The elegance of quiet design.

In questa composizione Systema e Glass, le colonne 
si integrano nell’ambiente e celano spazi tecnici 
nascosti. Le isole centrali, cuore operativo della cucina, 
diventano punto d’incontro tra funzione e relazione, 
mentre la libreria in finitura titanio aggiunge stile 
raffinato che crea continuità tra cucina e living.

In this project Systema and Glass, tall units blend 
seamlessly into the kitchen area, concealing hidden 
technical spaces. Central islands are the operational 
heart of the kitchen, that become a meeting point 
between functionality and social interaction, while the 
titanium-finish bookcase adds a refined architectural 
touch that creates continuity between the kitchen 
and the living areas.

Il legno impiallacciato 
e il Gres aggiungono 
un tocco contemporaneo 
a spazi funzionali e dal 
design integrato. 

Veneered wood and Gres 
add a glamour touch 
for modern, functional 
spaces with seamless 
design integration.

18 / 19 / 



Uno spazio fluido, uno spazio creativo, 
uno spazio personale: casa è una storia 
da scrivere.

A space that flows, inspires, and reflects 
you: home is a story to tell.

Come sogni, come sei, 
come vivi.

The way you dream, the way you are, the way you live.

Arredare casa non può essere il risultato 
di un progetto predefinito perché nessuna 
casa è come un’altra.

Oltre il gusto, oltre lo stile, oltre i desideri, ci sono le necessità, 
i limiti, le complessità di spazi che sempre di più chiedono 
di essere definiti e organizzati attraverso mobili e complementi. 
Qui entra in gioco il sistema arredo che diventa uno strumento 
fondamentale per interpretare al massimo il senso che ognuno 
di noi dà al termine casa.

There is no one-size-fits-all project for 
furnishing a home, as every space tells its 
own story.

It’s not just about taste, style, or dreams: there are real needs, 
spatial constraints, and complexities that demand spaces to be 
carefully defined and arranged with furniture and decor. 
That’s where the furnishing system steps in as a vital tool to bring 
to life the personal meaning we each give to our homes.
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Il contrasto tra i materiali naturali e l’illuminazione crea un’atmosfera 
calda e accogliente. Il mobile sospeso e le mensole in finitura 
Lab Cannetté legno LR29, arredano con eleganza l’ambiente, 
trasformandolo in uno spazio ideale per relax e convivialità.

Natural materials meet soft lighting to create a welcoming, warm 
atmosphere. The elegant wall mounted cabinet and shelves in Lab 
LR29 Cannetté wood finish redefine the space as a perfect setting 
for relaxation and conviviality.

Modello Lab
Anta, Top e mensole Lab 
Cannetté LR29

Model Lab 
Door, Top and shelves Lab 
Cannetté LR29

LAB fa parte del progetto 
“Light on Design”: 
la nostra idea di arredo 
glamour funzionale.

As part of “Light on 
Design”, LAB represents 
our idea of furniture that 
marries glamorous style 
with practical function.

Le soluzioni creative 
di luce e materia.
Innovative approaches to light and material.

Scopri 
di più

Find out 
more
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Scopri 
di più

Find out 
more

Quando un singolo
elemento diventa 
protagonista.
Highlighting the power of one element.

Living “Light on Design”: il living che si Illumina di stile.
La libreria a parete con struttura metallica nera e ripiani in legno 
offre un contrasto elegante, perfetto per esporre oggetti decorativi.
Le ante a tutt’altezza in finitura Lab Cannetté LR29 si integrano 
perfettamente, enfatizzando l’ordine e la pulizia delle linee.
La vetrina retroilluminata con vetro bronzo aggiunge un tocco 
di lusso. 

Living “Light on Design”: a living room that shines with style. 
Featuring a wall bookshelf with a sleek black metal frame and 
wooden shelves, this design creates a refined contrast ideal for 
showcasing decorative pieces. Floor-based doors in Lab LR29 
Cannetté finish perfectly blend in, highlighting clean, orderly lines. 
A backlit display cabinet with bronze glass introduces a subtle 
luxury.

Modello Lab
Anta Lab Cannetté LR29 / Anta Glass profilo 103 nero 
con vetro bronzo e interni in legno /
Libreria alluminio nero mensole Lab Cannetté LR29

Model Lab
Door Lab Cannetté LR29 / Door Glass profilo 103 
black with bronze glass / 
Open elements wood finish LR29

Una libreria, infinite 
possibilità costruttive: 
Light on Design di 
Cucinesse è un progetto 
flessibile, dallo stile 
inconfondibile.

One bookshelf, infinite 
possibilities: Light on 
Design by Cucinesse is a 
versatile project marked 
by a signature style.

Scopri 
di più

Find out 
more
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La collezione Dea22 propone un living che unisce l’adattabilità degli 
spazi, la creatività e l’intimità di chi lo vive ogni giorno. 
Per questo Cucinesse ne garantisce la qualità per una migliore 
vivibilità degli ambienti. Un living pensato come cuore pulsante 
della casa, dove design e condivisione si incontrano per ambienti 
accoglienti e versatili. 

Dea22 offers a modular living system that brings together 
spatial flexibility, aesthetic coherence and everyday functionality. 
Supported by Cucinesse’s quality standards, it transforms 
the living area into a central, versatile hub for modern lifestyles.Contenere senza 

nascondere.
Designed to reveal, not conceal.

Modello Dea22 
Anta Argilla Dea22 / Top Hpl Nero 
Street 6084 / Anta Glass profilo 103 
Titanio con vetro Bronzo

Model Dea22 
Door Argilla Dea22 /  Worktop Hpl Nero 
Street 6084 / Door Glass profile 103 
Titanio with glass Bronzo

Scopri 
di più

Find out 
more

La modularità nei nostri 
sistemi d’arredo è lo 
strumento indispensabile 
per progettare in modo 
fluido.

Our modular systems 
enable a fluid, adaptable 
approach to interior 
design.
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Il living con boiserie si trasforma in uno spazio accogliente 
e armonioso, dove tonalità sofisticate e materiali autentici dialogano 
con forme morbide e proporzioni equilibrate. 
Gli arredi, essenziali ma curati nei dettagli, creano un’atmosfera 
rilassata e fluida, libera da schemi rigidi. 

Boiserie shapes the living space into an inviting and balanced 
setting, where sophisticated colors and authentic materials 
interact with soft lines and harmonious proportions. Essential 
but thoughtfully detailed furnishings contribute to a relaxed and 
seamless atmosphere, free of rigid patterns.

Modello Systema - Glass
Boiserie Systema Rovere 
cognac /
Anta e top Gres Neolith 
pietra di luna

Model Systema - Glass 
Boiserie Systema Rovere 
cognac /
Door and worktop Gres 
Neolith pietra di luna

Arredi 
e architetture
parlano
lo stesso
linguaggio.
Furniture and architecture, expressing 
the same vision.

Anche negli ambienti 
più essenziali, come 
il living, la boiserie 
diventa protagonista e si 
trasforma in un elemento 
funzionale e decorativo.

Boiserie takes the 
spotlight in essential 
spaces like the living 
room, transforming into 
a stylish yet practical 
design element.

Scopri 
di più

Find out 
more
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Modello Mix Cucina e living
Anta e top laminato 1455 Clilmb / 
Anta laminato 34141 AT

Model Mix Kitchen and living
Door and top laminate 1455 Climb / 
Door laminate 34141 AT 

Il progetto MIX consente la massima libertà compositiva 
della zona living, coordinata all’atmosfera e alle forme della cucina. 
Ideale per chi cerca soluzioni personalizzabili, il laminato si adatta 
perfettamente a ogni esigenza abitativa, trasformando gli spazi 
con un tocco di eleganza moderna.

With the MIX project, you can express your style freely throughout 
the living area, in perfect harmony with the kitchen’s mood and 
design. Tailored for those who value personalization, the laminate 
finish meets every home’s needs while adding a sleek, 
modern touch.

La tecnologia 
si lascia 
ispirare 
dalla natura.
When technology is inspired
from nature.

Scopri 
di più

Find out 
more

Le nuove tecnologie 
ampliano gli orizzonti 
del laminato che da oggi 
si “veste” anche con le 
eleganti venature del 
legno, gli effetti pietra 
e i materiali più tecnologici 
come il Fenix.

Once purely functional, 
laminate evolves with 
time, dressing itself in 
natural wood grains, 
stone effects an
ultra-technological 
finishes like Fenix, 
offering designers new 
expressive tools.
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Un ambiente perfetto per condividere momenti insieme, arricchito 
da dettagli che trasformano l’intero ambiente. La maniglia fresata, 
un dettaglio raffinato, che impreziosisce l’anta del living Alice e si 
abbina perfettamente al gioco di modularità dei pensili a giorno e 
vani chiusi. 

More than a living area. It’s a setting for connection, defined by 
thoughtful design elements. The delicate groove of the Alice 
handle enriches the living door and balances harmoniously with the 
composition of open shelves and closed compartments.

La funzionalità 
come elemento 
decorativo.
Function meets form in perfect harmony.

Modello Alice 
Anta Alice laccato RAL 9003 
opaco, Ral 7006 opaco /
Anta Mika laccato RAL 7006 
opaco / Anta Evolve S073 / 
Elementi a giorno lamiera 
finitura nera

Model Alice
Door Alice lacquered Ral 9003 
matt, Ral 7006 matt / Door Mika 
lacquered Ral 7006 matt / 
Door Evolve S073 / 
Open elements sheet metal 
black finish

La componibilità nei 
sistemi living Cucinesse 
si traduce in infinite 
configurazioni possibili, 
sia in termini di volumi 
che di finiture.

With Cucinesse, modular 
living systems open the 
door to endless design 
possibilities, where 
volumes and finishes 
adapt seamlessly to every 
style and space.

Scopri 
di più

Find out 
more
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Con Cucinesse, cucina e living si trasformano 
in ambienti unici e personalizzati, 
integrando anche zone multifunzionali come 
librerie e angoli smart working. 
Il tutto in perfetta armonia di stile e design.

Cucinesse redefines kitchen and living spaces 
as unique, tailored environments, seamlessly 
incorporating multifunctional areas like 
bookshelves and smart working nooks, 
harmonizing style and design flawlessly.

Modello Lab
Anta Lab C005 /
zona studio Evolve PR05 /
Libreria cilindrica pavimento parete 
alluminio nero e mensole 
Lab C005

Model Lab
Door Lab C005 /
Study area Evolve PR05 / 
Bookshelf cylindrical aluminum wall 
mounted black with shelf 
Lab C005

Dare vita 
ad ogni spazio.
Where every space comes alive.

Scopri 
di più

Find out 
more

Le nuove zone 
multifunzione, nate 
in risposta ai nuovi modi 
dell’abitare, sono ideali 
per sfruttare gli spazi 
di connessione.

In response to new ways 
of living, multifunctional 
spaces unlock the full 
potential of connecting 
areas.
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Ambienti intelligenti.
Smart spaces.

La zona lavanderia si trasforma in un ambiente raffinato 
e funzionale, dove ogni dettaglio è pensato per facilitare 
la quotidianità. Portascarpe integrati, porta asse da stiro estraibile 
e scomparti modulari dialogano con finiture naturali e linee 
essenziali, regalando ordine e armonia a uno spazio di servizio 
dal design discreto e intelligente.

The laundry area evolves into a stylish and efficient space, 
thoughtfully designed to ease daily tasks. Integrated shoe storage, 
a pull-out ironing board holder and customizable compartments 
work together with natural finishes and sleek lines, delivering order 
and serenity to a utility space defined by discreet and clever design.

Lavanderia
Anta Evolve PR05 / 
Maniglia Unika nera

Laundry
Evolve door PR05 / 
Black handle Unika

Scopri 
di più

Find out 
more
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La colonna “Sistema Revego” svela un equilibrio 
perfetto tra estetica e funzionalità: ante rientranti 
a pacchetto celano con eleganza una zona palestra 
privata. Il design minimale, arricchito da finiture naturali, 
crea un ambiente fluido e ordinato, dove ogni elemento 
si integra con sobrietà, trasformando lo spazio 
in un rifugio di benessere quotidiano.

“Folding doors Revego System” showcase the perfect 
harmony of form and function: elegant folding recessed 
doors discreetly hide a private gym. With its minimal 
design and natural finishes, the space feels open 
and organized, where every detail contributes with 
understated elegance, transforming the area into a 
personal wellness haven.

Modello Evolve
Colonne Sistema
Revego 
con anta Evolve PR05 

Model Evolve 
Folding doors Revego 
System 
with Evolve PR05 doors

Una casa da vivere
a 360°.
360° home to live.

Una soluzione smart 
e raffinata: 
la palestra nascosta 
dietro il sistema Revego 
con ante rientranti. 

A smart and refined 
solution: the gym hidden 
behind the Revego 
system with folding 
doors.
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Per una casa costruita intorno 
a quello che conta.

Your values, at the heart of your home.

La storia e i valori di un brand si esprimono 
soprattutto attraverso i suoi prodotti 
e la loro capacità di coincidere con quelli 
di chi li sceglie.

Ecco allora che la nostra capacità di accorciare le distanze 
con il cliente attraverso la customizzazione, il servizio 
di assistenza, ma anche il ritorno al centro di tematiche come 
la sostenibilità, la valorizzazione di tradizioni e capitale umano, 
oggi più che mai sono la nostra forza più grande. 
Ci abbiamo sempre creduto e questi valori restano un obiettivo 
primario per il presente e il futuro.

A brand’s identity is shaped by its 
products and their ability to mirror 
the values of the people they’re 
made for.

Creating a real connection with our customers starts with listening 
and continues with customization, care and a deep respect for 
people and the planet. These are the values that inspire us today, 
just as they always have.

Qualità e stile non bastano più, oggi 
le persone scelgono anche in funzione 
dei valori che un oggetto racchiude.

Today, people look beyond style 
and choose what reflects their values.
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Una casa da sognare
e da vivere. 
A home to dream of and live in.

1
Living 
Elegante e accogliente: 
perfettamente abbinato 
alla cucina.

Living
Elegant comfort in perfect 
harmony with the kitchen.

2
Bagno 
Qualità e design nella zona 
bagno, in armonia con 
l’ambiente. 

Bathroom
Warm finishes create a soothing 
bathroom space.

4
Lavanderia 
Un angolo tecnico 
e funzionale che non 
rinuncia allo stile. 

Laundry
A smart laundry corner where 
style meets functionality.

6
Libreria 
La libreria a parete dona un 
tocco di stile glamour 
e raffinato.

Bookshelf
The wall bookshelf adds a touch 
of glamorous, refined style.

Inquadra il QR
e vivi il tour 
della casa!

Scan the QR 
and step inside! 

3
Cucina 
Materiali autentici e dettagli 
raffinati per una cucina 
virtuosa.

Kitchen 
A kitchen where true materials 
meet timeless design.

5
Anta passante 
Passaggio nascosto che 
unisce gli spazi con eleganza 
silenziosa.

Hiddend door
A hidden passage that connects 
spaces with quiet elegance.
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C come Cucinesse,
C come Comfort!
C is for Cucinesse. C is for Comfort.

Quando progettiamo i nostri sistemi di arredo, specialmente
le nostre cucine, abbiamo un’attenzione particolare per l’aspetto 
ergonomico, essenziale per consentirci di vivere al meglio 
l’ambiente più frequentato di tutta la casa.
Chi si occuperà del progetto esecutivo dovrà avere cura di rispettare 
alcune buone regole per far sì che questo spazio sia il più funzionale 
possibile, ecco gli aspetti più salienti da tenere in considerazione.

In designing our kitchen systems, ergonomics is more than a detail, 
it’s a priority. It ensures everyday comfort in the most lived-in space 
of the home. 
For a layout to truly supports daily routines, a few key design 
principles must be respected. Here’s what really matters.

La disposizione ottimale della cucina.

Lavorare in cucina può essere stancante, ma una disposizione 
intelligente degli spazi riduce movimenti inutili e rende l’attività più 
fluida e piacevole. 
Un’organizzazione ottimale prevede la disposizione razionale delle 
tre zone principali:
•	 Conservazione (dispensa, frigorifero)
•	 Lavaggio (lavello, lavastoviglie)
•	 Cottura (piano cottura)
Queste aree dovrebbero essere collegate formando un triangolo di 
lavoro compatto, con una somma totale dei lati che non superi 650 
cm. Inoltre, è importante intervallare le tre zone con piani di lavoro 
per garantire praticità e comfort.

Designing the perfect kitchen layout

Working in a kitchen can be exhausting, but a thoughtful space 
arrangement makes every movement count and turns chores 
into a smooth, enjoyable experience. An effective kitchen design 
organizes three key zones:
• Storage (pantry, fridge)
• Cleaning (sink, dishwasher)
• Cooking (cooktop and ovens)
These should connect in a tight work triangle no larger than 650 cm 
in total side length. Strategic placement of countertops between 
zones completes the flow.

	 Piano cottura
	 Hob

	 Lavello
	 Sink

	 Frigorifero
	 Fridge

	 Piano lavoro
	 Worktop

La gestione degli spazi.

1. Spazio di lavoro.
Per permettere l’apertura di ante e cassetti, è necessaria una 
distanza di almeno 135 cm tra il tavolo e la base cucina. Se 
quest’ultima ha una profondità di 80 cm, bisogna considerare 15 
cm in più.

2. Piani di lavoro.
La distanza tra i piani e gli elementi frontali deve considerare 
lo spazio di movimento delle persone e l’ingombro degli 
elettrodomestici, sportelli e cassetti aperti.

3. Lavastoviglie. 
Per agevolare l’utilizzo di questo elettrodomestico è necessario 
lasciare almeno 100 cm liberi davanti all’anta per il carico e scarico. 

4. Cucina e zona pranzo: 
Per garantire un passaggio agevole dietro una persona seduta, 
è consigliata una distanza minima di 120 cm tra il tavolo 
e la parete o qualsiasi ostacolo. Se lo spazio non è di passaggio, 
si può ridurre a 90 cm.

Managing your space.

1. Working space:
Ensure at least 135 cm between the table and the kitchen base to 
comfortably open doors and drawers. For an 80 cm deep base, add 
15 cm extra.

2. Countertop clearance:
Maintain enough distance between worktops and front-facing 
elements to allow smooth movement and space for open 
appliances, doors, and drawers.

3. Dishwasher space:
Leave a clear area of at least 100 cm in front of the dishwasher door 
to facilitate loading and unloading.

4. Kitchen-dining flow:
For comfortable passage behind a seated person, keep a minimum 
gap of 120 cm between the table and any wall or obstacle. 
If it’s not a main walkway, 90 cm will be enough.
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Vivere 
e arredare,
senza 
confini.
Life and design without limits.

Uno spazio fluido, armonioso e accogliente: così è la casa 
contemporanea.
La nuova filosofia abbraccia il concetto di continuità, 
trasformando cucina, soggiorno, ma anche aree più 
funzionali in un unico ambiente.

Cosa significa arredare in modo fluido?
I confini architettonici della casa vengono abbattuti per 
lasciare ampia libertà di progettazione attraverso l’arredo 
che riorganizza senza chiudere e senza creare strutture che 
possono limitare il cambiamento nel tempo.
Librerie, isole  e complementi diventano le quinte per 
gestire in modo funzionale lo spazio senza rinunciare 
all’estetica. Il risultato è mix di ordine e leggerezza, con 
superfici libere e ben organizzate.

A seamless, harmonious and inviting space defines the 
modern home. This new approach embraces continuity, 
blending kitchen, living area, and functional zones into one 
cohesive environment.

What does fluid furnishing mean?
It means breaking down architectural barriers to offer 
design freedom through furniture that reshapes spaces 
without restrictions or permanent divisions that limit future 
changes.
Bookshelves, islands, and furnishings act as flexible 
elements that organize space efficiently while preserving 
style. The outcome is a balanced mix of order and 
elegance, with open, well-arranged surfaces.

Questo open space dalle linee essenziali è un esempio perfetto di 
integrazione tra cucina e living, ma non solo!
Nello spazio di passaggio verso l’area relax è stato ricavato un 
pratico corner smart working perfettamente integrato nei mobili di 
contenimento a parete. Una dimostrazione di come la modularità 
degli arredi può consentirci di costruire ambienti pensati per 
assecondare al meglio il nostro modo di vivere la casa.

With its sleek and essential lines, this open space beautifully 
merges kitchen with living areas and much more! A handy smart 
working corner has been thoughtfully crafted in the passage to the 
relaxation area, perfectly integrated into the wall storage units. 
It proofs that modular furniture lets us shape spaces that truly 
reflect and support the way we live today.

Anche le aree più funzionali della casa trovano il loro 
spazio senza penalizzare l’estetica. Ecco perché sem-
pre più le collezioni di sistemi multifunzionali diventano 
fondamentali per i progetti d’arredo contemporanei.

Even the most functional areas of the home find their 
place without compromising aesthetics. This is why 
multifunctional system collections are now fundamental 
in modern furnishing projects.

Scopri 
di più

Find out 
more

46 / 47 / 



Gli accessori
Gli accessori rendono la cucina non solo 
più pratica, ma anche più bella. Dalle 
soluzioni salvaspazio come portaoggetti 
magnetici e ganci per utensili, ai contenitori 
in materiali raffinati che decorano e 
organizzano, ogni elemento può fare la 
differenza!

The role of accessories    
Accessories enhance both the functionality 
and aesthetics of the kitchen. 
From space-saving magnetic organizers 
to utensil hooks or elegant containers, 
each detail plays a key role in style and 
organization.

Il sistema di illuminazione
Le luci possono valorizzare superfici e 
materiali, creare giochi di ombre e riflessi, 
ampliare o delimitare gli spazi a livello di 
percezione visiva.

Lighting design
Lights have the power to enhance 
surfaces, produce shadow and reflection 
effects and influence how spaces are 
perceived visually, either expanding or 
defining them.

I sistemi libreria
Le librerie sono un sistema espositivo 
ideale per adattarsi a qualsiasi spazio. 
La flessibilità della loro struttura aggiunge 
dinamismo ed è perfetta per creare 
soluzioni altamente scenografiche.

Book shelving systems
Book shelving units provide a perfect 
way to adapt to various spaces. Their 
adaptable structure adds movement and 
is excellent for creating dramatic and 
impactful displays.

I complementi
Scegliendo un complemento eclettico 
come il carrello Jino puoi all’occorrenza 
avere un piano d’appoggio aggiuntivo , un 
tavolino da servizio per il living o un pratico  
elemento di design per lo studio.

Furnishing accessories.
A multifunctional accessory like the Jino 
trolley provides extra surface space when 
needed, serving as a side table in the living 
room or a practical design element 
in the study.

La boiserie
Le boiserie contemporanee non sono 
solo un elemento decorativo, ma una 
soluzione versatile che può definire lo stile 
di una stanza. Possono integrare sistemi 
a scomparsa, illuminazione e soluzioni 
contenitive e, grazie alle finiture, ci 
permettono di creare atmosfere totalmente 
personali.

Contemporary boiserie
Boiserie today is more than decor; 
it’s a flexible design tool that sets the 
tone of a space. It can include retractable 
systems, integrated lighting, and storage 
options, with finishes that enable truly 
customized atmospheres.

Soluzioni per liberare 
la propria creatività.
Creative solutions for inspired living.

Oggi la personalizzazione è la chiave per 
rendere ogni spazio non solo funzionale, 
ma anche espressivo e distintivo. Ecco 
alcuni elementi che possono aiutare a 
rendere ancora più tuo l’arredo che hai 
scelto.

Personalization today is the key to turn 
every space into something functional, 
expressive and uniquely yours. These 
elements help making the furniture you 
choose even more personal and special.
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*We can provide certified material FSC® on request.

This is to certify that:

Cucinesse Srl

RReeggiisstteerreedd  AAddddrreessss: Via Brodolini 21/25, 61025 Montelabbate (PU), Italy

CCeerrttiiffiieedd  SSiittee: Via Brodolini 21/25, 61025 Montelabbate (PU), Italy

has been assessed and certified as meeting the requirements of standard(s): FFSSCC--SSTTDD--4400--000044  VV33..11
SSTTAANNDDAARRDD  FFOORR  CCOOCC  CCEERRTTIIFFIICCAATTIIOONN;;  FFSSCC--SSTTDD--5500--000011  VV22..11  CCEERRTTIIFFIICCAATTEE  HHOOLLDDEERR  TTRRAADDEEMMAARRKK
RREEQQUUIIRREEMMEENNTTSS for FSC® Chain of Custody Certification

SSccooppee:: Secondary processor

TTyyppee  ooff  CCeerrttiiffiiccaattiioonn:: Single

MMeetthhoodd:: FSC Transfer system

CCeerrttiiffiiccaattee  NNuummbbeerr::  IINNTT--CCOOCC--000011777711

For and on behalf of Interface NRM Ltd

Dr. Gavin Jordan
Director, Interface NRM Ltd.

First Issue Date: 21/12/2023
Latest Issue Date: 21/12/2023
Certificate Expiry Date: 20/12/2028
Issue No: 1

C E R T I F I C A T E  O F  R E G I S T R A T I O N

 The validity of this certificate and the list of products covered by this certificate should be verified at www info.fsc.org, Forest Stewardship Council®
 The certificate itself does not constitute evidence that a particular product supplied by the certificate holder is FSC certified (or FSC Controlled Wood).
 Products offered, shipped or sold by the certificate holder can only be considered covered by the scope of this certificate when the required FSC claim is

clearly stated on sales and/or delivery documents.
 The certificate including all copies or reproductions is the property of Interface NRM Ltd and shall be returned or destroyed upon request.

Interface NRM Limited, e-Innovation Centre, University of Wolverhampton,
Priorslee, Telford, Shropshire, TF2 9FT, United Kingdom.
www.interface-nrm.co.uk

Il valore della sostenibilità.
The value of sustainability.

Per Cucinesse la sostenibilità è molto più di un valore aziendale: 
è una responsabilità quotidiana. 
La qualità dei nostri prodotti non si misura solo nel design 
o nella funzionalità, ma nella loro capacità di durare nel tempo, 
riducendo sprechi e impatto ambientale.
Ogni cucina nasce da un processo virtuoso, che coniuga 
innovazione e rispetto per l’ambiente, attraverso l’utilizzo 
di materiali certificati e sicuri per la salute. 

Sustainability at Cucinesse is more than a company value; 
it’s a daily responsibility.
Our products stand out not only for their design and function but 
for lasting durability that reduces waste and environmental impact. 
Each kitchen is created through a virtuous process that merges 
innovation with environmental respect, using certified 
and health-conscious materials.

I nostri mobili impiegano pannelli CARB P2, 
a bassissime emissioni di formaldeide, 
contribuendo a una migliore qualità dell’aria 
nelle abitazioni.
Nel 2023 abbiamo inoltre ottenuto la 
certificazione FSC®, che attesta la provenienza 
responsabile del legno utilizzato. 
Questo significa protezione delle foreste, 
tutela della biodiversità e tracciabilità lungo 
tutta la filiera produttiva, grazie al sistema della 
Catena di Custodia.
Il nostro impegno non si ferma qui. 
Guardiamo al futuro con l’obiettivo di ridurre 
sempre più l’impatto ambientale, investendo 
in efficienza energetica, materiali riciclabili 
ed eco-compatibili, e aumentando l’impiego 
di legno certificato.
Scegliere gli arredi Cucinesse significa 
abbracciare uno stile di vita consapevole, dove il 
design incontra l’etica e il rispetto per il pianeta.

For Cucinesse health and sustainability is a 
priority. Our furniture incorporates CARB P2 
panels with ultra-low formaldehyde emissions, 
enhancing indoor air quality. 
In 2023, we proudly achieved FSC® certification, 
confirming that our wood comes from 
responsibly managed forests. 
This certification supports forest preservation, 
biodiversity protection and supply chain 
transparency through the Chain of Custody 
system. 
Our dedication extends beyond certification. 
We are committed to continually lowering our 
environmental footprint by advancing energy 
efficiency, using recyclable and eco-compatible 
materials and increasing certified wood usage. 
Choosing Cucinesse means adopting a mindful 
lifestyle where thoughtful design aligns with 
ethical values and planetary respect.
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Materiali e finiture / 
Materials and finishes
Nobilitato / Melamine

PET

Laminato / Laminate 

Laccato / Lacquered 

Love

Evolve

Mix

Alice
Alice 20.20
Mika/Mika30
Mika Smart 

A richiesta, possibilità di laccatura in colori diversi dalla selezione con una maggiorazione.
On demand it is possible to lacquer the door in colors that are different from the one in the selection with a surcharge. 

Dea 22

Krea

Lab

Evolve

Bianco

Bianco extra

Bianco

Cemento FB50

Pietra FC38

Legno C007

S061

U129

Terra

Corda

Perla

Magnolia

Cemento FB02

Legno S126

Cannetè LS47

S065

Tortora

Marna

Champagne

Cemento FB51

Legno S123

Cannetè LR29

S073

Visone

Argilla

Grigio light

Cemento FB49

Legno S122

P22

Gessato

Bronzo

Grigio dark

Cemento DP2166

Legno S121

P24

Olmo bianco

C168

Pietra

Pietra FC36

Legno C003

P25

C169

Lava

Pietra FC37

Legno C005

S139

FD010 Matt

RAL 9003

PH005 Matt

RAL 8028

RAL 7039

0001

RAL 5009

0636

MT010 Bronze

CT187 Matt

RAL 9016

FD45 Matt

RAL 8014

RAL 7003

0244

RAL 1012

MT020 Dark steel

PR05 Matt

RAL 9010

PR40 Matt

RAL 9005

RAL 7030

0682

RAL 3003 NCS S 5020-B90G

CT189 Matt

RAL 1013

FD005 Brillant

RAL 7016

RAL 7035

0561

PR10 Matt

RAL 7044

CT192 Brillant

RAL 7022

RAL 6003

2608

CT200 Matt

RAL 1019

CT195 Brillant

RAL 7043

0234

PR15 Matt

RAL 7006

MT005 Champagne

RAL 7010

RAL 5012

0526
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Laminato materico e legno / Laminate materics and woods 

Vetro cannettato / Glass wave 

HPL

Gres ceramico / Gres ceramic 

Vetro opaco e lucido / Glass matt and glossy 

Vetro traslucido / Glass translucent 

Laminato Fenix / Laminate Fenix 

Impiallacciato / Veneered 

Mix

Glass

Glass

Glass

L - Laminam
N - Neolith

Glass

Glass

Mix

Systema

Abet 0410 Climb

Wave bianco 9003

6019 Calacatta

L - Calce bianco

Bianco RAL 9003

Acidato

Arpa 0029 bianco 
male

Rovere naturale 
rigatino

Arpa 3412 Urban

Wave blu shaba 
0180

3451 Ker410 FIN6FC

N - Zaha’s stone 
silk

Grigio RAL 7047

Arpa 0725 grigio 
Efeso

Rovere nodato

Kindle 34141 AT

Verde oliva 0124

Nero street 6084

Verde kitami 0179 Grigio aragona 
0178

Abet 0545 Climb

Wave grigio 7047

545 Climb

L - Diamond cream

Panna 0125 

Trasparente

Arpa 0032 bianco 
Kos

Rovere sbiancato

Arpa 3413 Urban

Wave blu notte 
0120

3452 Ker

N - Pietra piombo

Grigio RAL 7037

Arpa 2628 zinco 
Doha

Noce canaletto

Puricelli 6014 SK

Porpora 0139

Quercia 788

Blu shaba 0180 Giallo evora 0181 Rosso namib 0182

Abet 1452 Climb

Wave tortora 0102

1455 Climb

N - Pietra di luna

Tortora 0102

Dark Gray

Arpa 0717 castoro 
Ottawa

Rovere grigio chiaro

Arpa 3420 Losa

Wave giallo evora 
0181

1451 Papier

L - Ossido bruno

Grigio nuvola 0172

Arpa 2629 bronzo 
Doha

Eucalipto

Abet 1455 Climb

Wave marrone 7006

2810 Climb

N - Calacatta

Visone 0114

Bronzo 0161

Arpa 0718 grigio 
Londra

Rovere carbone

Arpa 4539 Aleve

Wave rosso nabib 
0182

Wave nero 9500 Flutes trasparente 
0165

Wave trasparente 
0165

5558 Plamky 4644 Caravella

L - Noir desir L - Nero greco

Grafite 0119

Arpa 2630 piombo 
Doha

Arpa 3192 
martellata

Wave grigio aragona 
0178

6014 Grafite

N - Just white silk

Marrone RAL 7006

Arpa 0719 beige 
Luxor

Rovere nero

Lamicolor 0934 
touch finish

4585 Rock 4645 Caravella

N - Calatorao N - Nero satin

Nero RAL 9005

Arpa 0750 verde 
Comodoro

Arpa 3276 Cliff

Wave piombo 0134

3446 Ker

L - Savoia perla

Argilla 0177

Arpa 0720 nero 
Ingo

Rovere cognac

Lamicolor 5555 
Plamky

Blu notte 0120

Arpa 0751 rosso 
Jaipur

Arpa 3410 Losa

Wave verde kitami 
0179

3447 Ker

L -  Savoia grigio

Piombo 0134

Arpa 0724 grigio 
Bromo

Rovere termo 
trattato

Lamicolor 0778 
Wood

Salvia 0140

Arpa 0754 blu Fes

Legno massello / Solid wood

Harmony
Angel

Elena

Bianco

Bianco

Magnolia

Decapè

Champagne Grigio light Grigio dark Terra
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Tutto in un unico carico,
senza pensieri.

1 Confronto tra modelli di lavastoviglie Whirlpool con vasca standard e modelli di lavastoviglie Whirlpool con vasca MaxiSpace. Lo 
spazio extra si riferisce alla maggiore area di carico totale tra i tre cestelli. 2 Riferito alle lavastoviglie MaxiSpace con cesto SpaceClean, 
comparate con tutte le lavastoviglie Whirlpool standard di 60 cm con terzo cesto.. 3 Percentuale di potenza idrica calcolata con 
l’opzione Powerclean attivata rispetto a quella non attivata. 4 Percentuale calcolata rispetto allo spazio di carico dei modelli della stessa 
gamma Whirlpool senza la soluzione PowerClean Pro.

MAXI SPACE
Vasca extra capiente che offre il 10%1 di spazio in più per caricare 
tutto allo stesso tempo.

CESTO SPACE CLEAN
Il nostro più grande2 terzo cesto con getti d'acqua integrati. Più 
spazio per ciotole, tazze e bicchieri.

POWERCLEAN PRO
60%3 in più di forza pulente grazie ai suoi potenti getti d'acqua e 
30%4 di spazio extra nel cestello inferiore.

LAVASTOVIGLIE MAXISPACE

Le ricette di tutti i giorni
non sono mai state 
così semplici 
da preparare.

Forno Turn&Go

Turn&Go

Turn&Go Steam

Prepara piatti gustosi con un solo giro di 
manopola, in solo 1 ora.

Pasti nutrienti cucinati in modo semplice.

* Rispetto ai metodi di cottura tradizionali, sulla base di ricerche recenti provenienti da fonti pubbliche.

Indesit ha creato Turn&Go, la funzione di cottura ideale che, con una semplice 
rotazione della manopola, attiva il programma desiderato con parametri di cottura 
preimpostati per cucinare in modo ottimale numerose ricette in una sola ora.

Turn&Go Steam è il programma ideale per cucinare cibi diversi aggiungendo il 
vapore alla cottura tradizionale: risultati di cottura più salutari rispetto ai metodi 
di cottura tradizionali*, senza nessuna necessità di preriscaldamento.

DualClean

PULIZIA PIROLITICA 
Pulizia più profonda grazie 
all'alta temperatura.

PULIZIA ECO
Pulizia a vapore efficiente e a 
basso impatto ambientale.

www.beko.com/it-it/

FORNO MIDNIGHT bPRO500

TONI PROFONDI, FINITURE MATT E DETTAGLI CHIC 
PER UN DESIGN MODERNO ED ELEGANTE
IN OGNI CUCINA.

Una tecnologia ispirata all’aerodinamica che offre il massimo controllo delle condizioni di cottura 
all’interno della cavità del forno. Garantisce una distribuzione del calore precisa ed omogenea, anche a 
basse temperature, permettendo di ottenere risultati di cottura perfetti per ogni ricetta.

La cottura assistita a vapore è ideale per ricette lievitate, carne, pesce, pollame e verdure, 
preservando fragranza, gusto e nutrienti. Il serbatoio d’acqua removibile consente il refill anche 
durante la cottura, offrendo praticità e flessibilità.

SmartBake Pro, il tuo assistente smart: seleziona l’alimento 
sull’app HomeWhiz e il forno regolerà automaticamente modalità, 
temperatura e tempi di cottura grazie a sensori intelligenti.

SteamAid™

SmartBake PRO

Nuovi forni 
HOME COLLECTION:
CUCINA COME UN VERO Chef!
Design full black moderno ed elegante, con pannello full touch 
intuitivo: il perfetto connubio di stile e praticità per ogni cucina.

SPERIMENTA TUTTI I TIPI DI cottura PULIZIA DEL FORNO semplice e veloce

AIRFRY
Fritti croccanti con pochi grassi grazie alla distribuzione del 
calore, una potente ventola e un vassoio dedicato.

PIZZA 310° C
Il forno raggiunge i 310°C per cuocere la pizza come al 
ristorante in meno di 10 minuti, senza pietra refrattaria.

DUAL CLEAN
Include due efficaci opzioni di autopulizia:

Diamond Clean: Il ciclo rapido a vapore ecologico 
ammorbidisce lo sporco per una pulizia rapida e 
senza sforzo.

Pulizia pirolitica: Ideale per cibi cotti al forno, 
trasforma i residui in cenere che può essere 
facilmente pulita.ACTIVE MULTIFLOW

Controllo preciso della temperatura e calore uniforme 
consentono di cucinare su 4 livelli contemporaneamente. www.hotpoint.it



Eleganza minimalista, ergonomia e funzionalità

Sintesi 305 concentra tutti i plus della linea Sintesi in uno spazio di soli 78 cm per raggiungere il più elevato livello di stile e 
comfort nelle cucine di ogni modularità. Il banco laterale ospita il miscelatore e piccoli complementi; sui rail interni scorrono 
gli accessori e il gocciolatoio ribassato diventa uno spazio operativo integrato.

Sintesi 305
La workstation 
compatta

 
CM SpA, l’esperienza di oggi dal 1967,  una storia

 d’impresa con una produzione interamente Italiana. 
Bellezza, praticità e resistenza, 

sono i pilastri portanti dei prodotti CM.
Un ventaglio di modelli suddivisi in svariate categorie: 

Luxury - Color - Classic 
 miscelatori Hydramix - Acquamix - Easymix.

 
CM SpA, the experience of today since 1967, an history 

of business with a fully Italian production.
Beauty, practicality and resistance 

are the main pillars of CM’ products.
A fan of models divided in several categories: 

Luxury, Color, Classic sinks 
Hydramix, Acquamix and Easymix mixer-taps.

Gioielli d’Acciaio

Steel jewels

www.cm-spa.it



AEG PRESENTA 
LA SUA CUCINA DEL FUTURO

CHALLENGE THE EXPECTED

Scopri il nuovo forno con intelligenza artificiale che perfeziona 
anche la ricetta perfetta.

1 Scegli la tua ricetta online.
2 Inviala al forno con l’App.
3 Scopri come l’intelligenza artificiale 
 la rende perfetta.

Il piano perfetto? 
É fino a 4 volte 
più resistente*

*Rispetto ad un piano ad induzione standard: basato su test esterni, 
comparando la supercifie di un nostro piano ad induzione standard 
senza trattamenti o coperture speciali

ESSETRE spa - Via A. Volta 17/19 - 61043 Cagli PU - ITALIA 
Tel. +39 0721 781897 - Fax +39 0721 780210
info@essetreonline.es - www.essetreonline.it

TECCO
Pattumiera per base lavello 

con anta intera, con contenitori 
estraibili e ad alta capienza per 

una raccolta differenziata senza 
problemi di spazio. I coperchi 
con fi nitura in acciaio inox la 

rendono elegante, perfettamente 
integrata con lo stile della tua 
cucina. Disponibile in diverse 

misure e varianti.



 

Lhov. La prima soluzione All-in-One.
Forno, piano cottura e sistema aspirante integrato: 
finalmente insieme, per rivoluzionare la tua esperienza in cucina.

design Fabrizio Crisà

Accendi una nuova idea di cucina.
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SIFLEX

a cce s s o r i

Arredare, esporre, organizzare, illuminare: tutto con un 
unico sistema che attraverso un profilo ad incastro 
brevettato, supporta accessori per la cucina e mensole di 
diverse profondità. 
Siflex è un sistema estremamente flessibile e può essere 
posizionato in tutte le stanze della casa, dalla cucina, al 
living, alla zona notte. La possibilità di tagliarlo su misura 
consente di adattarlo a nicchie o spazi particolari, offrendo 
soluzioni diverse per le esigenze specifiche di ogni ambiente.

Furnish, display, organize, illuminate: all with a single system 
that, through a patented interlocking profile, supports 
kitchen accessories and shelves of various depths.
The exceptionally versatile Siflex system can be placed in all 
rooms in the home, including the kitchen, living room and 
bedrooms. The option of cutting it to size means that it can 
be adapted to niches or particular spaces, providing various 
solutions for the specific needs of each room.

www.friulanaaccessori.it



inoxa.it

ambiente
bagno - lavanderia

ambiente
cucina

UN’ ANTA È LA NOSTRA FORZA

INNOVATIVO SISTEMA
CAMBIO FILTRI

ANTICONDENSA
SUPERIORE 

EFFICIENZA ENERGETICA

NUOVA INSIDE CORE PURE E PRO
CAPPE • FORNI • PIANI COTTURA

-G
ARANZ IA -

- S I L V E R L I N
E -

Seguici sui
nostri canali
social!
Follow us on social media. 



Via Brodolini, 21/25
Montelabbate (PU)
Italia
T +39 0721 491637
cucinesse@cucinesse.it
www.cucinesse.it




